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Numero d’iscrizione   Eintragungsnummer 
BZ03181 

Il Presidente della Sezione provinciale di Bolzano 
dell'Albo Nazionale Gestori Ambientali 

 Der Präsident der Landessektion Bozen des 
Nationalen Verzeichnisses der Umweltfachbetriebe 

   
Visto il decreto legislativo 3 aprile 2006, n. 152, e 
successive modificazioni e integrazioni e, in particolare, 
il decreto legislativo 3 dicembre 2010, n. 205, recante 
disposizioni di attuazione della direttiva 2008/98/CE del 
Parlamento Europeo e del Consiglio del 19 novembre 
2008, relativa ai rifiuti; 

 Nach Einsichtnahme in die G.V. Nr. 152 vom 3. April 
2006 und nachfolgende Änderungen und Ergänzungen 
und insbesondere in die G.V. Nr. 205 vom 3. Dezember 
2010 über die Durchführungsbestimmungen zur 
Richtlinie 2008/98/EG des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 19. November 2008, bezüglich 
Abfälle; 

   
Visto il decreto 3 giugno 2014, n. 120 del Ministro 
dell’ambiente, di concerto con il Ministro dello sviluppo 
economico e il Ministro delle infrastrutture e dei 
trasporti, recante il Regolamento per la definizione delle 
attribuzioni e delle modalità di organizzazione dell'Albo 
nazionale dei gestori ambientali, dei requisiti tecnici e 
finanziari delle imprese e dei responsabili tecnici, dei 
termini e delle modalità di iscrizione e dei relativi diritti 
annuali, e, in particolare, l’articolo 6,  comma 1, lettere 
a) e b); 

 Nach Einsichtnahme in das Dekret Nr. 120 vom 3. Juni 
2014 des Umweltministers, vereinbart mit dem Minister 
für wirtschaftliche Entwicklung und dem Minister für 
Infrastrukturen und Transporte, welches die 
Organisation und die Arbeitsweise des Nationalen 
Verzeichnisses der Umweltfachbetriebe, die technischen 
und finanziellen Voraussetzungen der Unternehmen und 
der technischen Verantwortlichen, die Fristen und die 
Eintragungsmodalitäten und die dafür vorgesehenen 
Jahresgebühren regelt und insbesondere in den Artikel 
6, Absatz 1, Buchstaben a) und b); 

   
Visto il decreto 20 giugno 2011  recante modalità di 
prestazione delle garanzie finanziarie che devono essere 
prestate a favore dello Stato dai commercianti e 
intermediari dei rifiuti senza detenzione dei rifiuti stessi; 

 Nach Einsichtnahme in das MD vom 20. Juni 2011 
betreffend die Art und Weise der Leistung der 
Finanzgarantien, welche von den Vermittlern und 
Händlern von Abfällen ohne Besitz derselben zu 
Gunsten des Staates geleistet werden müssen; 

   
Vista la richiesta di variazione dell’iscrizione presentata 
in data 03/06/2019 registrata al numero di protocollo 
4094/2019; 

 Nach Einsichtnahme in den Antrag um Änderung der 
Eintragung vom 03/06/2019, registriert mit der 
Protokollnr. 4094/2019; 

   
Vista la deliberazione della Sezione provinciale di 
Bolzano in data: 

 Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landessektion Bozen vom: 

17/06/2019 
con la quale è stata accolta la domanda di variazione 
dell’iscrizione all’Albo nelle categorie e classi  

 womit der Antrag um Änderung der Eintragung ins 
Verzeichnis in die Kategorie/n und Klasse/n 

8 - B - dal/vom 21/09/2016 al/bis 21/09/2021 
dell’impresa  des Unternehmens 

PA SERVICE S.R.L.  
  angenommen wurde; 
 
Vista la deliberazione della Sezione provinciale di 
Bolzano in data: 

 Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landessektion Bozen vom: 

17/06/2019 
con la quale sono state accettate le appendici n. 2 del 
21/02/2019 e n. 3 del 11/06/2019 alla garanzia 
finanziaria presentata con polizza fideiussoria 
assicurativa n. 

 womit die Anhänge Nr. 2 vom 21/02/2019 und Nr. 3 
vom 11/06/2019 zur Finanzgarantie, welche mit 
Versicherungspolizze Nr. 

882701 

National Register
of Environmental Managers

PROVINCIAL DIVISION OF BOLZANO
established at the Chamber of Commerce 

and Industry of Bolzano 
via Alto Adige 60 

Legislative Decree 152/06   

Registration number

The President of the Provincial Division of Bolzano 
of the National Register of Environmental Managers

Having regard to Legislative Decree no. 152 of 3 April 
2006,  as amended and integrated and, in particular, 
Legislative Decree no. 205 of 3 December 2010 , laying 
down the provisions implementing directive 2008/98/EC 
of the European Parliament and Council of 19 November 
2008, regarding waste;

Having regard to Decree no. 120 of 3 June 2014 , of 
the Minister for the Environment, in agreement with the 
Minister for Economic Development and the Minister for 
Infrastructure and Transport, laying down the Regulation 
defining the powers and procedures for the organisation 
of the National Register of Environmental Managers, 
the technical and financial requirements of companies 
and technical managers, the terms and conditions of 
registration and the relevant annual fees, and in particular 
Article 6(1) (a) and (b) thereof;

Having regard to the Decree of 20 June 2011 laying 
down the procedures for the provision of financial 
guarantees to be provided in favour of the State by waste 
dealers and brokers without holding that waste;

Having regard to the registration change request 
submitted on 03/06/2019 filed under reference number 
4094/2019;

Having regard to  the resolution of the Provincial 
Division of Bolzano on:

Having regard to the resolution of the Provincial 
Division of Bolzano on: 

accepting the application for change of registration in the 
Register in the category and classes

8 - B - dal/from 21/09/2016 al/to 21/09/2021
of the company

by which appendices no. 2 of 21/02/2019 and no. 3 
of 11/06/2019 to the financial guarantee presented by 
surety insurance policy no.
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prestate da:  geleistet von: 
ELBA  - Compagnia di Assicurazioni e Riassicurazioni S.p.A. 

per l’ammontare supplementare di Euro:  für einen zusätzlichen Betrag über Euro: 
-------2.100.000,00.------- 

per il passaggio alla cat./classe  für den Übergang in die Kat./Klasse 
8 - A 

  angenommen wurden; 
   

   
DISPONE PER L’ IMPRESA  VERFÜGT FÜR DAS UNTERNEHMEN 

Art. 1  Art. 1 
 

PA SERVICE S.R.L. 
Codice Fiscale: 02559120213  Steuernummer : 02559120213 
Con sede a: CORTACCIA SULLA STRADA DEL 
VINO (BZ) 

 mit Sitz in : KURTATSCH A/D WEINSTRASSE (BZ) 

Indirizzo: VIA DELL'ADIGE 16  Anschrift : ETSCHWEG 16 
CAP: 39040  PLZ : 39040 
 

   
LE SEGUENTI VARIAZIONI  FOLGENDE ÄNDERUNGEN: 

   
Responsabili tecnici:  Technische Verantwortliche: 
   
Sono nominati:  Es werden ernannt: 
   
BASTONI LORENZO  BASTONI LORENZO 
codice fiscale: BSTLNZ72A12H501E  Steuernummer: BSTLNZ72A12H501E 
categoria/e e classe/i inserita/e:  bezüglich der Kategorie/n und Klasse/n: 

8 - A 
   
Hanno cessato incarico:  Niederlegung des Amtes von Seiten: 
   
SANTINI PATRICK  SANTINI PATRICK 
codice fiscale: SNTPRC69P19A952O  Steuernummer: SNTPRC69P19A952O 
categoria/e e classe/i cancellata/e:  gestrichene Kategorie/n und Klasse/n: 

8 - B 
   
Categorie e classi:  Kategorien und Klassen: 
   
Categoria 8 ord (Intermediazione e commercio di 
rifiuti senza detenzione dei rifiuti stessi) 

 Kategorie 8  ord (Vermittlung und Handel von 
Abfällen ohne Besitz derselben) 

Classe: da B (quantità annua complessivamente trattata 
superiore o uguale a 60.000 t. e inferiore a 200.000 t.) 

 Klasse geändert von B (behandelte 
Gesamtjahresmenge größer oder gleich 60.000 Tonnen 
und kleiner als 200.000 Tonnen) 

a A (quantità annua complessivamente trattata superiore 
o uguale a 200.000 t.) 

 nach A (behandelte Gesamtjahresmenge größer oder 
gleich 200.000 Tonnen) 

 
   

Art. 2  Art. 2 
   
Restano inalterate tutte le condizioni e prescrizioni 
contenute nel provvedimento di iscrizione Prot. N° 

 Alle Bedingungen und Auflagen, welche in der 
Eintragungsverfügung Prot. N° 5625/2016 vom 

National Register
of Environmental Managers

PROVINCIAL DIVISION OF BOLZANO
established at the Chamber of Commerce 

and Industry of Bolzano 
via Alto Adige 60 

Legislative Decree 152/06   

granted by:

for the additional amount of Euro:

for the transition to cat./class

Tax code: 02559120213 
With registered office in: CORTACCIA SULLA 
STRADA DEL VINO (BZ) 
Address: VIA DELL’ADIGE 16 
Post code: 39040

All the conditions and prescriptions  contained in Ref. no. 
5625/2016 of 21/09/2016 which are fully reported here 

Technical managers:

Appointed:

BASTONI LORENZO
tax code: BSTLNZ72A12H501E 
category(s) and class(es) entered:

Categories and classes:

Category 8 ord (trade and brokerage of waste without 
holding said waste)
Class: from B (total annual quantity processed higher than 
or equal to 60,000 t. and less than 200,000 t.)

to A (total annual quantity processed higher than or equal to 
60,000 t. and less than 200,000 t.)

The following are no longer in office:

SANTINI PATRICK
tax code: SNTPRC69P19A952O
category(s) and class(es) deleted:

ORDERS FOR THE COMPANY 
Art. 1

Art. 2

THE FOLLOWING AMENDMENTS
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5625/2016 del 21/09/2016 che si intendono qui 
integralmente riportate. 

21/09/2016 enthalten sind, bleiben hiermit aufrecht und 
sind gültig. 

   
Art. 3  Art. 3 

(ricorso)  (Rekurs) 
   
Avverso il presente provvedimento, è ammesso, entro 
30 giorni dal ricevimento, ricorso gerarchico improprio 
al Comitato Nazionale dell’Albo Nazionale Gestori 
Ambientali, Via Cristoforo Colombo, 44 – 00147 Roma, 
od in alternativa entro 60 gg. alla competente Sezione 
del Tribunale Amministrativo Regionale. 

 Gegen diese Verwaltungsmaßnahme kann innerhalb 
von  30 Tagen nach Erhalt derselben, beim Nationalen 
Komitee des genannten Verzeichnisses “Comitato 
Nazionale dell’Albo Nazionale Gestori Ambientali, Via 
Cristoforo Colombo, 44 - 00147 ROMA”, unechte 
Aufsichtsbeschwerde, oder wahlweise, innerhalb von 
60 Tagen, beim zuständigen regionalen 
Verwaltungsgerichtshof, Rekurs eingereicht werden. 

 
 
 

BOLZANO/BOZEN, 02/07/2019 
  

Il Presidente // Der Präsident 
- Dr. Georg Mayr - 

 
Il Segretario // Der Sekretär 

- Dott.ssa Benedetta Bracchetti - 
 

(Firma omessa ai sensi dell’art. 3, c. 2, D.Lgs. 12/02/93, n. 39) // (Nicht unterzeichnet im Sinne des Art. 3, Abs. 2 der G.V. Nr. 39 vom 12/02/93) 
 

 
Imposta di bollo assolta in modalità virtuale ( Autorizzazione della Direzione delle Entrate per la Provincia di Bolzano – Sezione Staccata, prot. n. 

1423/2000/2° del 19 settembre 2000 )  //  Stempelgebühr im Abrechnungsverfahren bezahlt ( Ermächtigung der  Direktion für die Einnahmen für die 
Provinz Bozen – Getrennte Sektion, Prot. Nr. 1423/2000/2 vom 19. September 2000 ) 
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remain unchanged.

Appeal against this decree is permissible, within 30 
days of receipt, by appealing to the higher authority of 
the National Committee of the National Register of 
Environmental Managers, Via Cristoforo Colombo, 44 
- 00147 Rome, or alternatively within 60 days to the 
competent Division of the Regional Administrative Court.

(Firma omessa ai sensi dell’art. 3, c. 2, D.Lgs. 12/02/93, n. 39) // (Signature omitted pursuant to art. 3, par. 2, Legislative Decree no. 39 of 12/02/93 )

Imposta di bollo assolta in modalità virtuale ( Autorizzazione della Direzione delle Entrate per la Provincia di Bolzano – Sezione Staccata, prot. 
n. 1423/2000/2° del 19 settembre 2000 ) // Stamp tax paid in virtual mode (Authorisation of the Revenue Office for the Province of Bolzano - 

Detached Division, Ref. no. 1423/2000/2° of 19 September 2000 )

BOLZANO/BOLZANO, 02/07/2019

Il Presidente // The President
- Dr. Georg Mayr -

Il Segretario // The Secretary
- Dott.ssa Benedetta Bracchetti -

Art. 3
(appeal)

National Register
of Environmental Managers

PROVINCIAL DIVISION OF BOLZANO
established at the Chamber of Commerce 

and Industry of Bolzano 
via Alto Adige 60 

Legislative Decree 152/06   


